
no corn or soy • no artificial colors, no flavourings, no preservatives  
• no bone meal • no reformed meat • no sugar 

kein Getreide oder Soja • ohne Tier- und Knochenmehle • ohne Farb-, Aroma- 
und Konservierungsstoffe • ohne Formfleisch • kein Zucker 

Nettomasse/Net: 85 g

Gastro Intestinal

Low Fat - Weniger Fett
High electrolytes - Hoher Elektrolytgehalt

INSIDE

vet super-premium cat food
MonoproteinMonoprotein



GB VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Super Premium Gastric complete 
Food for Cats – developed with Dietetics and Vets – to support the treatment 
of gastrointestinal diseases. The high electrolyte content helps restore the 
body‘s metabolic balance. Composition: 65% turkey (meat, offal), 27.6% broth, 
3% pumpkin, 2% carrots, 1.1% minerals, 1% salmon oil, 0.1% psyllium husk, 0.1% 
MOS, 0.1% FOS.

DE/AT/CH VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Superpremium Magen-
Alleinfuttermittel für Katzen – mit Diätetikern und Tierärzten entwickelt – zur 
Unterstützung der Behandlung von Magen-Darm-Erkrankungen. Der hohe 
Elektrolytgehalt hilft, den Stoffwechsel des Körpers wieder ins Gleichgewicht 
zu bringen. Zusammensetzung: 65% Pute (Fleisch, Innereien), 27,6% Bruehe, 
3% Kurbis, 2% Mohren, 1,1% Mineralstoffe, 1% Lachsoel, 0,1% Flohsamenschalen, 
0,1% MOS, 0,1% FOS.

PL VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Monobiałkowa, lekkostrawna, kompletna 
i znakomicie zbilansowana dieta gastryczna super-premium dla kotów. Powstała 
przy konsultacji dietetyków i lekarzy weterynarii w celu wsparcia leczenia 
chorób układu żołądkowo-jelitowego. Wysoka zawartość elektrolitów pomaga 
przywrócić równowagę metaboliczną organizmu. Skład: 65% Indyk (mięso, 
podroby), 27,6% wywar własny z mięsa, 3% dynia, 2% marchew, 1,1% minerały, 1% 
olej z łososia, 0,1% babka jajowata, 0,1% MOS, 0,1% FOS.

ES VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Dieta gástrica prémium para gatos. 
Completa, perfectamente equilibrada y de fácil digestión. Creada consultando 
a dietistas y veterinarios como coadyuvante del tratamiento de enfermedades 
gastrointestinales. Un alto contenido de electrolitos ayuda a restablecer el 
equilibrio metabólico del organism. Ingredientes: 65% de carne y restos de pavo, 
27,6% de caldo de carne, 3% de calabaza, 2% de zanahoria, 1,1% de minerales, 1% de 
aceite de salmón, 0,1% de plantago ovata, 0,1% de MOS y 0,1% de FOS.

IT VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Una dieta gastrica super premium per 
gatti, facilmente digeribile, completa e perfettamente bilanciata. È stata creata 
a seguito di una consulenza con nutrizionisti e medici veterinari al fine di 
supportare il trattamento di malattie gastrointestinali. L‘elevata concentrazione 
di elettroliti aiuta a ripristinare l‘equilibrio metabolico dell‘organismo. 
Composizione: 65% tacchino (carne, frattaglie), 27,6% bollito di carne, 3% zucca, 2% 
carota, 1,1% minerali, 1% olio di salmone, 0,1% platango ovata, 0,1% MOS, 0,1% FOS.

FR VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Alimentation gastrique super premium 
facile à digérer, complète et parfaitement équilibrée pour chats. Elle a été créée 
en consultation avec des nutritionnistes et des vétérinaires pour soutenir le 
traitement des maladies gastro-intestinales. La teneur élevée en électrolytes 
aide à rétablir l‘équilibre métabolique du corps. Composition: 65% Dinde (viande, 
abats), 27,6% bouillon de viande, 3% citrouille, 2% carotte, 1,1% minéraux, 1% huile de 
saumon, 0,1% plantain des Indes, 0,1% MOS, 0,1% FOS.

RO VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Foarte ușoară, completă și perfect 
echilibrată dietă pentru regim gastric super-premium pentru pisici. A fost creat în 
consultare cu dieteticieni și medicii veterinari pentru a sprijini tratamentul bolilor 
castro-intestinale. Conținutul ridicat de electroliți ajută la restabilirea echilibrului 
metabolic al organismului. Conținut: 65% Curcan(carne, măruntaie), 27,6% bulion 
din carne, 3% dovleac, 2% morcov, 1.1% minerale, 1% ulei de somon, 0,1% plantago 
ovata, 0,1% MOS, 0,1% FOS.

CZ VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Snadno stravitelné, kompletní a dokonale 
vyvážené, super prémiové krmivo pro kočky. Bylo vytvořeno po konzultaci s 
dietology a veterináři pro podporu léčby onemocnění trávícího systému. Vysoký 
obsah elektrolytů pomáhá obnovit metabolickou rovnováhu těla. Složení: 65% 
Krůta (maso, droby), 27,6% vlastní masový vývar, 3% dýně, 2% mrkev, 1,1% minerálů, 
1% lososový olej, 0,1% Jitrocel vejčitý, 0,1%% MOS, 0,1% FOS.

RU VET GUSSTO GASTRO INTESTINAL - Ето легкоусвояемый, полноценный и 
идеально сбалансированный лечебный корм super-premium для кошек с 
нарушениями пищеварения. Он был разработан в результате консультаций 
с диетологами и ветеринарами как вспомогательное средство при 
лечении заболеваний желудочно-кишечного тракта. Высокое содержание 
электролитов помогает восстановить метаболический баланс организма. 
Состав: 65% мясо индейки (мясо, субпродукты), 27,6% мясной бульон, 3% 
тыква, 2% морковь, 1,1% минералы, 1% лососевое масло, 0,1% яичный желток, 
0,1% MOS, 0,1% FOS.

Analytical constituents / Analytische Bestandteile / Składniki analityczne / 
Componentes analíticos / Componenti analitici / Constituants analytiques / 
Componentele analitice / Analytické složky / Аналитический состав: protein / 
Protein / białko / Proteína / Proteine / Protéines / Proteine/ Protein / Белок 10,5%, 
fat content / Fettgehalt / tłuszcz / grasas / grassi / graisse / grăsimi / tuk / жир 
4,5%, crude ash / Rohasche / popiół surowy / ceniza bruta / ceneri grezze / cendre 
naturelle / cenușă brută / surový popel / сырая зола 2,5%, crude fibre / Rohfaser / 
włókno surowe / fibra bruta / fibra grezza / fibre brut / fibre brute / surové vlákno / 
сырая клетчатка 0,4%, moisture / Feuchtigkeit / wilgotność / humedad / umidità / 

humidité / umiditate / vlhkost / влажность 80%, calcium / Calcium / wapń / calcio 
/ calcio / calcium / calciu / vápník / кальций 0,27%, phosphor / Phosphor / fosfor / 
fósforo / fosforo / phosphore / fosfor / fosforu / фосфор 0,20%, sodium / Natrium 
/ sód / sodio / sodio / sodium / sodiu / sodík / натрий 0,22%, potassium / Kalium / 
potas / potasio / potassio / potassium / potasiu / draslík / калий 0,31%, fatty acid / 
Fettsäuren / kwasy tłuszczowe / ácidos grasos / acidi grassi / Acides gras / acizi grași / 
nenasycené mastné kyseliny / жирные кислоты Omega-3 0,25%, Omega-6 0,75%.

Balanced Calcium-/Phosphor proportion / Ausgewogenes Calcium-/
Phosphorverhältnis / Zrównoważony stosunek wapń/fosfor / Proporción 
equilibrada de calcio/fósforo / Rapporto equilibrato di calcio e fosforo / Rapport 
calcium/phosphore équilibré / Raport echilibrat de calciu/fosfor / Vyvážený podíl 
vápníku/fosforu / Сбалансированное соотношение кальций/фосфор 1,35 : 1

Nutritional additives per kg / Nutritional additives per kg / Dodatki żywnościowe 
ważne dla fizjologii odżywiania/kg / Suplementos nutricionales importantes 
para la fisiología/kg / Integratori alimentari importanti per la fisiologia/kg / 
Suppléments nutritionnels importants pour la physiologie/kg / suplimente 
nutritive importante pentru fiziologie/kg / potravinové doplňky důležité pro 
fyziologii výživy/kg / Пищевые добавки, важные для физиологии/кг: vitamin 
D3 /  Vitamin D3 / witamina D3 / vitamina D3 / vitamina D3 / vitamine D3 / vitamina 
D3 / vitamin D3 / витамин D3 220 IE, zinc as zinc sulphate, monohydrat / Zink als 
Zinksulfat, Monohydrat / cynk jako siarczan cynku, monohydrat / zinc como sulfato 
de zinc, monohidrato / zinco come solfato di zinco, di monoidrato / zinc sous forme 
de sulfate de zinc, monohydrate / zinc sub formă de sulfat de zinc, monohidrat / 
zinek ve formě síranu zinečnatého, monohydrát / цинк в виде сульфата цинка, 
моногидрата 27.5 mg, manganous as manganous sulphate monohydrat / Mangan 
als Mangan(II)-sulfat, Monohydrat / mangan jako siarczan manganu (II), monohydrat 
/ manganese como sulfato de manganeso (II), de monohidrato / manganese 
come solfato di manganese (II), di monoidrato / manganèse sous forme de sulfate 
de manganèse (II), monohydrate / mangan sub formă de sulfat de mangan (II), 
monohidrat / mangan ve formě síranu manganatého (II), monohydrát / марганец в 
виде сульфата марганца (II), моногидрата) 1.5 mg, copper as copper (II) suphate 
pentahydrate / Kupfer (Kupfer(II)-sulfat-Pentahydrat) / miedź jako siarczan miedzi 
/ cobre como sulfato de cobre / rame come solfato di rame / cuivre sous forme 
de sulfate de cuivre / cupru sub formă de sulfat de cupru / měď ve formě síranu 
měďnatého / медь в виде сульфата меди 1,0 mg, jodine as calcium iodate, 
anhydrous / Jod als Kalziumjodat, Wassefrei / jod jak jodan wapnia / yodo como 
yodato de calcio / iodio come iodato di calcio / iode sous forme d‘iodate de calcium 
/ iod sub formă de iodat de calciu / jód ve formě jodičnanu vápenatého / йод в виде 
йодата кальция 0,83 mg, taurine / Taurin / Tauryna / Taurina / Taurina / Taurine 
/ Taurină / Taurin / таурин 2000 mg, Biotin / Biotin / Biotyna / Biotina / Biotina / 
Biotine / Biotină / Biotin / биотин 330 μg.

Feeding guide (indications dependent on age and activity) / Fütterungsempfehlung 
(Richtwerte abhängig von Alter und Aktivität) / Propozycja żywienia (zależy od 
wieku i aktywności) / Propuesta de nutrición (depende de la edad y del nivel de 
actividad física) / Proposta di alimentazione (dipende dall‘età e dall‘attività) / 
Proposition d‘alimentation (en fonction de l‘âge et de l‘activité) / Propunerea de 
nutriție (depinde de vârstă și activitate) / Návrh výživy (záleží na věku a aktivitě) 
/ Рекомендации по кормлению (в зависимости от возраста и активности): 
Please always provide fresh drinking water to your Cat. Feeding period up to 6 months 
initially. It is recommended, to consult a Vet before feeding and extension of feeding 
period / Bitte stellen Sie Ihrer Katze ausreichend Trinkwasser bereit. Fütterungsdauer 
zunächst bis zu 6 Monaten. Es wird empfohlen, vor der Verfütterung oder 
Verlängerung der Fütterungsdauer den Rat eines Tierarztes einzuholen / Zapewnić 
kotu wystarczającą ilość świeżej wody do picia, karmienie początkowo do 6 miesięcy, 
przed rozpoczęciem lub przedłużeniem stosowania skonsultować się z weterynarzem 
/ Hay que comprobar al principio que el gato tenga bastante agua para beber. Antes 
de empezar el tratamiento, consulte al veterinario, y también para prolongarlo 
después de 6 meses de uso / Garantire al gatto una quantità sufficiente di acqua 
da bere, l’alimentazione inizialmente fino a 6 mesi, prima 
di iniziare o prolungare l‘uso, consultare un veterinario / 
Mettez à disposition de votre chat suffisamment d‘eau 
fraîche à boire, nutrition initiale jusqu‘à 6 mois, avant 
de commencer ou de prolonger l‘utilisation, consultez 
un vétérinaire / Asigurații pisicii o cantitate suficientă 
de apă proaspătă de băut, hrănirea inițial până la 6 luni, 
înainte de începerea sau prelungirea aplicării, consultați 
medicul veterinary / Poskytnout kočce dostatek čerstvé 
vody k pití, krmení zpočátku do 6 měsíců, před zahájením 
nebo prodloužením používání konzultovat s veterinářem / 
Oбеспечить кошку достаточным количеством свежей 
воды для питья, начальное кормление до 6 месяцев, 
перед началом или продолжением использования 
проконсультироваться с ветеринаром.

Best before / batch no.: see stamp
Produced in Germany for:

Petro International Sp. z o.o.,
ul. Zapaśnicza 6, 53-013 Wrocław

www.gussto.eu
DE03452000213

24 h

ca. 180 g
3 kg


